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continued on back 

Meanwhile, back in our church in 
Tlacolula: our Zapotec church service is back 
in full swing. The music group is even better 
than before! We are still working our way 
through the Book of Acts; we’re now on chap-
ter 27, which covers Paul’s journey to Rome. 
As an introduction to this chapter, Beto 
brought in globes and asked each group to 
find Mexico and the area Israel is in.  

The next week we started studying the 
journey. Beto put up the big  map we have; 
he’d already marked Paul’s missionary jour-
neys and now we were to see where his 
journey to Rome would take him. After 
studying the first eight verses, Beto had each 
person come to the map to stick a paper boat 
on each spot mentioned in the verses. Then 

The other day Nicasio and I were visiting with 
a couple (in their early 70s) that attend our church. 
At one point, Nicasio encouraged them to attend the 
Zapotec service. They would think about it, they 
said, but they probably wouldn’t because they go to 
services on Wednesday, Friday, Saturday and Sun-
day. Talk went on to other things.  

Nicasio and Miguel went to look at something 
and Juana asked me if I understood Zapotec per-
fectly. “No,” I said, “I don’t. I understand some but 
not everything.” She seemed glad that I understood 
enough for her to continue to talk to me in Zapotec. 
She told me how when they’d moved to our town, 
she didn’t speak any Spanish at all; her husband or 
their children had to go to the market and the stores 
because she didn’t speak any Spanish—and still 
speaks very little Spanish. I said, “That’s really why 
it would be good if you could go to the Zapotec 
service.” She agreed but then said, “We already go 
to the Wednesday, Friday, Saturday and Sunday 
services. We just can’t manage another one.”  

Unfortunately, they are not the only folks who 
could really benefit from the Zapotec service. Since 
older people have been told all their lives that Zapo-
tec isn’t a real language, that it’s no good, that Span-
ish is better and the evidence that Spanish is better 
is seen in the schools using Spanish, government is 
always in Spanish, church is always in Spanish.  

Attitudes towards indigenous languages are 
changing and we see the result of that in that most 
of those who attend the Zapotec service are younger 
families. They are learning so much! 

There is someone new attending the Zapotec 
service via zoom: Pastor Armando in Quiatoni is 
interested in having an all Zapotec service in his 
church, so he often attends our service to see how it 
goes. He had asked Nicasio and Beto to allow people 
from his church to attend via zoom. Nicasio pro-
posed that we go every Sunday for a month and 
once a month after that. Unfortunately, Pastor 
Armando has let Nicasio know that his church did 
not agree to having the service. 

  Would you pray for Miguel and Juana and others 
like them, that God would give them a hunger to 
really understand His Word? Would you pray for 
the Pastor Armando and the Quiatoni churches, that 
they would see how much can be learned by study-
ing God’s Word in their own language? We can try 
to convince them but only God can change their 
hearts. Thank you for praying for them. 

Beto helping Pastor navigate the Mediterranean Sea. 

each person had to tell about Paul’s voyage 
up to the point that he put his ship on. As 
each one retold the journey, Beto and Nicasio 
would help them with the parts they couldn’t 
remember. Someone got mixed up at Sidon, 
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Rusty writes: “I enjoyed two weeks back home in Mexico 
with Mom and Dad at Christmas! We enjoyed lots of time together 
and lots of good food! I'm also thankful for the chance to see my 
cousins and old friends. Now, I am back in Indiana and back at 
work. I'm thankful for opportunities to hang out with Royan and 
his parents from time to time, including some babysitting!“ 

One of the results of 
Rusty’s visit was pictures of 
us! He told us one day that 
he’d found a great place to 
take our pictures and we 
were going that afternoon. 
No asking if we wanted to or 
not! Even though we are not 
fond of having our pictures 
taken, he made it a lot of 
fun! We highly recommend 
this photographer! 

where the centurion allowed Paul to visit friends 
for them to care for him. What did care for him 
mean, anyway? Nicasio said, “It means that they 
gave him tortillas with tomatillo salsa.” Someone 
else entered into the spirit and said, “Hot tor-
tillas, right off the griddle!” The next person to 
retell the voyage said, “In Sidon Paul was 
allowed to visit friends and eat tortillas and 
salsa.” We had a good laugh at that! 

When we studied Acts 24, Beto organized 
an impromptu drama of Paul’s trial before Felix. 
There was lots of cueing from the sidelines and 
lots of laughter; we hope that the drama made it 
more real to everyone.  

Sometimes it’s discouraging that the num-
ber of people attending the Zapotec service isn’t 
increasing. But we remember that Jesus poured 
his life into 12 disciples; He didn’t have a mega-
church or even a large number who learned from 
Him throughout His ministry. In the same way, 
those that come are very faithful about attending 
and we see them apply what they are learning to 
their own lives. One of the ladies was amazed to 
realize that it wasn’t Jesus’ death that was im-
portant but the fact that He rose from the dead! 

 Thank you for continuing to pray for the 
Zapotec church service, for Nicasio and Beto as 
they lead it, and for all those who attend, 
whether in person or via zoom. 

Rejoice with Us: continued from front 
 

Nicasio’s parents moved back 
home to Quiatoni in late Sep-
tember. Dad had been having 
health problems and has gone 
downhill since then. He stays 
in bed all the time now, he 
doesn’t eat much, and can 
hardly help when he is picked 

up to be given a bath. We 
appreciate your prayers for 
Mom and Dad as well as 
Nicasio and his siblings. 

We are all delighted that Royan is continuing to add words to his 
speaking vocabulary! Cookie (for Cookie Monster), Coco (their dog’s 

name and Royan’s name all dogs), and more recently: egg, pepper, 
cheese and twee (3). I (Valerie) was thrilled when Tara told me that 

Royan pointed to my picture and said “abuela.” Mike commented that 
it sounded more like ”anana,” which is close enough!   

Royan loves veggies, especially cucumbers, and he loves the chicks 
they just acquired. Tara and Mike are working towards homesteading 
so they are baking their own bread, etc. Tara has Royan help her with 

baking, as you can see in this picture. 

Family News 

Bilingual Teachers 
We continue to work with the bilingual 

teachers in the Quiatoni area as we are invited to 
do so. Many of the teachers don’t speak Quiatoni 
Zapotec and so it’s difficult for them to incorpor-
ate it into their classrooms. Nicasio and Beto 
teach them the QZ sounds that are different from 
Spanish and how to write them.  

The group we are currently working with 
are so excited about what they are learning, they 
asked that the classes be continued. Nicasio 
asked if their students are reading in Zapotec. 
One gal answered that hers do but that they 

struggle. “But after I read it to them, they get it 
and it’s easier for them to read. And then they 
correct my pronunciation!” she laughed. (She is 
not a speaker of Quiatoni Zapotec.) 

We are very thankful for the teachers’ 
interest and commitment to using Quiatoni 
Zapotec in their classrooms. Imagine, when the 
New Testament is published, all these kids, 
many of them young adults by then, will be able 
to read it, almost without thinking about the fact 
that they are reading Zapotec as easily as they 
read Spanish. 

 Thank you for praying for the teachers and 
Nicasio and Beto as they teach them. 


